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See the notice on TED website

751635-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Autobus électriques – DOSTAWA FABRYCZNIE NOWYCH AUTOBUSÓW 
ELEKTRYCZNYCH
OJ S 210/2026 29/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: GMINA MIEJSKA W CHODZIEŻY
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@chodziez.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: DOSTAWA FABRYCZNIE NOWYCH AUTOBUSÓW ELEKTRYCZNYCH
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowych autobusów 
elektrycznych (pojazdów z napędem wyłącznie elektrycznym – BEV) dla Gminy Miejskiej 
Chodzież, przeznaczonych do świadczenia usług miejskiego transportu publicznego na terenie 
gminy. Przedmiot zamówienia został podzielony na następujące zakresy: • zakres 
podstawowy – dostawa 1 autobusu elektrycznego; • zakres opcjonalny (prawo opcji) – 
dostawa 1 autobusu elektrycznego (oraz dodatkowo ładowarki). Przez autobus „fabrycznie 
nowy” rozumie się pojazd wyprodukowany nie wcześniej niż 6 miesięcy przed datą dostawy 
danej partii, który nie był wcześniej używany. Oferowane autobusy muszą być tej samej marki 
oraz identyczne pod względem konstrukcji, parametrów technicznych, konfiguracji i 
wyposażenia. Zakres zamówienia obejmuje również wykonanie czynności towarzyszących 
dostawom, w szczególności: • przekazanie Zamawiającemu uprawnień do samodzielnego 
wykonywania przeglądów i napraw dostarczonych autobusów elektrycznych (BEV); • 
wyposażenie Zamawiającego w zestaw narzędzi serwisowych do diagnostyki wszystkich 
podzespołów pojazdów – w ilości i zakresie umożliwiającym pełne wykorzystanie wszystkich 
funkcjonalności autobusów elektrycznych (BEV); • nieodpłatne dostarczenie dokumentacji 
technicznej niezbędnej do obsługi i serwisowania zakupionych pojazdów; • przeprowadzenie 
szkoleń dla pracowników Zamawiającego i/lub personelu operatora transportu publicznego 
(dla co najmniej 3 mechaników/pracowników obsługi technicznej oraz 4 kierowców). 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został zawarty w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia (SWZ) nr ref. NIZP.271.11.2026 wraz z załącznikami, w szczególności w 
Załączniku nr 2 do SWZ – Opisie Przedmiotu Zamówienia (OPZ) stanowiącym opis 
asortymentu objętego dostawami. 3. Realizacja zamówienia stanowi element projektu 
„Mobilna Chodzież – Ekologiczny i Nowoczesny Transport”, współfinansowanego w ramach 
Polsko-Szwajcarskiego Programu Rozwoju Miast, którego celem jest rozwój zrównoważonej 
mobilności miejskiej oraz zwiększenie udziału transportu zeroemisyjnego w systemie 
komunikacji publicznej. 4. Autobusy nabyte w wyniku realizacji zamówienia będą stanowiły 
własność Gminy Miejskiej w Chodzieży i zostaną przekazane Miejskiemu Zakładowi 
Komunikacji Sp. z o.o. w Chodzieży do eksploatacji w ramach wykonywania usług publicznego 
transportu zbiorowego. 5. W przypadku gdy Zamawiający w opisie przedmiotu zamówienia 
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posłużył się nazwami handlowymi, znakami towarowymi, patentami, oznaczeniami 
pochodzenia, źródła lub wskazał szczególny proces technologiczny charakteryzujący produkty 
lub usługi konkretnego wykonawcy, zapisy te mają wyłącznie charakter przykładowy. 
Zamawiający dopuszcza oferowanie rozwiązań równoważnych, rozumianych jako rozwiązania 
zapewniające co najmniej takie same minimalne parametry techniczne, jakościowe oraz 
funkcjonalne jak rozwiązania opisane. Wykonawca powołujący się na rozwiązania 
równoważne zobowiązany jest wykazać, że proponowane przez niego produkty lub usługi 
spełniają wymagania określone przez Zamawiającego. Ciężar wykazania, że oferowane 
wyroby równoważne opisywane przez Zamawiającego spełniają wymagania Zamawiającego 
spoczywa na Wykonawcy, w związku z czym Wykonawca zobowiązany jest dołączyć do oferty 
wykaz zastosowanych rozwiązań równoważnych wraz z ich opisem, dokumentacją techniczną 
lub wskazaniem odpowiednich norm. Jeżeli w opisie przedmiotu zamówienia zawarto 
odniesienia do norm, ocen technicznych, specyfikacji technicznych lub systemów referencji 
technicznych, o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 2 oraz ust. 3 ustawy, Zamawiający 
dopuszcza zastosowanie rozwiązań równoważnych, zgodnie z zasadami określonymi powyżej.
Identifiant de la procédure: 84398fc5-ba2d-4706-811a-f68fcd8f6960
Identifiant interne: NIZP.271.11.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144910 Autobus électriques
Nomenclature complémentaire (cpv): 34121100 Autobus publics, 34144900 Véhicules 
électriques, 31158000 Chargeurs

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: teren Gminy Miejskiej Chodzieży  
Ville: Chodzież
Code postal: 64-800
Subdivision pays (NUTS): Pilski (PL411)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 1. Niniejsze ogłoszenie zawiera treść podzieloną (w stosunku 
do zapisów SWZ) z uwagi na ograniczone możliwości edycji pól formularza ogłoszenia o 
zamówieniu (niezalezne od Zamawiającego). Pełna, usystematyzowana treść dot. podstaw 
wykluczenia z postępowania, warunków udziału w postępowaniu oraz dokumentów 
składanych przez Wykonawcę w ramach poszczególnych etapów postępowania (wraz z ofertą 
bądź na wezwanie Zamawiającego) znajduje się w SWZ, w szczególności: a) w Punkcie 18 
SWZ - PODSTAWY WYKLUCZENIA Z POSTĘPOWANIA O UDZIELENIE ZAMÓWIENIA , b) 
w Punkcie 19 SWZ- INFORMACJA O WARUNKACH UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU; c) w 
Punkcie 20 SWZ - JEDZ, PODMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE ORAZ INNE DOKUMENTY 
LUB OŚWIADCZENIA, JAKIE ZOBOWIĄZANI SĄ ZŁOŻYĆ WYKONAWCY ORAZ 
WYMAGANIA DOTYCZĄCE FORMY ICH SKŁADANIA. 2. W związku z pkt 2. powyżej 
Wykonawcy ubiegający się o udzielenie zamówienia zobowiązani są do zapoznania się z 
pełna treścią SWZ wraz z załącznikami. 3. Zamawiający zastosuje w ramach prowadzonego 
postępowania procedurę, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Prawo zamówień 
publicznych, w ramach której Zamawiający może najpierw dokonać badania i oceny ofert, a 
następnie dokonać kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu.
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2.1.4.
 
Informations générales
Informations complémentaires: 1. Zamawiający nie przewiduje zawarcia umowy ramowej ani 
nie przewiduje ustanowienia dynamicznego systemu zakupów. 2. Zamawiający nie dopuszcza 
rozliczeń w walucie obcej. 3. Zamawiający, korzystając z dyspozycji art. 257 Ustawy Pzp, 
informuje, że może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, 
które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części Zamówienia, 
nie zostały mu przyznane. 4. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień, o których 
mowa w art. 214 ust. 1 pkt. 8 ustawy Prawo zamówień publicznych.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
ustawa Prawo zamówień publicznych (tekst jednolity Dz. U. z 2026 r. poz. 793) - art. 132 
ustawy Prawo zamówień publicznych
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faute professionnelle grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 8, 9 i 10 ustawy Pzp
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: DOSTAWA FABRYCZNIE NOWYCH AUTOBUSÓW ELEKTRYCZNYCH
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowych autobusów 
elektrycznych (pojazdów z napędem wyłącznie elektrycznym – BEV) dla Gminy Miejskiej 
Chodzież, przeznaczonych do świadczenia usług miejskiego transportu publicznego na terenie 
gminy. Przedmiot zamówienia został podzielony na następujące zakresy: • zakres 
podstawowy – dostawa 1 autobusu elektrycznego; • zakres opcjonalny (prawo opcji) – 
dostawa 1 autobusu elektrycznego (oraz dodatkowo ładowarki). Przez autobus „fabrycznie 
nowy” rozumie się pojazd wyprodukowany nie wcześniej niż 6 miesięcy przed datą dostawy 
danej partii, który nie był wcześniej używany. Oferowane autobusy muszą być tej samej marki 
oraz identyczne pod względem konstrukcji, parametrów technicznych, konfiguracji i 
wyposażenia. Zakres zamówienia obejmuje również wykonanie czynności towarzyszących 
dostawom, w szczególności: • przekazanie Zamawiającemu uprawnień do samodzielnego 
wykonywania przeglądów i napraw dostarczonych autobusów elektrycznych (BEV); • 
wyposażenie Zamawiającego w zestaw narzędzi serwisowych do diagnostyki wszystkich 
podzespołów pojazdów – w ilości i zakresie umożliwiającym pełne wykorzystanie wszystkich 
funkcjonalności autobusów elektrycznych (BEV); • nieodpłatne dostarczenie dokumentacji 
technicznej niezbędnej do obsługi i serwisowania zakupionych pojazdów; • przeprowadzenie 
szkoleń dla pracowników Zamawiającego i/lub personelu operatora transportu publicznego 
(dla co najmniej 3 mechaników/pracowników obsługi technicznej oraz 4 kierowców). 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został zawarty w Specyfikacji Warunków 
Zamówienia (SWZ) nr ref. NIZP.271.11.2026 wraz z załącznikami, w szczególności w 
Załączniku nr 2 do SWZ – Opisie Przedmiotu Zamówienia (OPZ) stanowiącym opis 
asortymentu objętego dostawami. 3. Realizacja zamówienia stanowi element projektu 
„Mobilna Chodzież – Ekologiczny i Nowoczesny Transport”, współfinansowanego w ramach 
Polsko-Szwajcarskiego Programu Rozwoju Miast, którego celem jest rozwój zrównoważonej 
mobilności miejskiej oraz zwiększenie udziału transportu zeroemisyjnego w systemie 
komunikacji publicznej. 4. Autobusy nabyte w wyniku realizacji zamówienia będą stanowiły 
własność Gminy Miejskiej w Chodzieży i zostaną przekazane Miejskiemu Zakładowi 
Komunikacji Sp. z o.o. w Chodzieży do eksploatacji w ramach wykonywania usług publicznego 
transportu zbiorowego. 5. W przypadku gdy Zamawiający w opisie przedmiotu zamówienia 
posłużył się nazwami handlowymi, znakami towarowymi, patentami, oznaczeniami 
pochodzenia, źródła lub wskazał szczególny proces technologiczny charakteryzujący produkty 
lub usługi konkretnego wykonawcy, zapisy te mają wyłącznie charakter przykładowy. 
Zamawiający dopuszcza oferowanie rozwiązań równoważnych, rozumianych jako rozwiązania 
zapewniające co najmniej takie same minimalne parametry techniczne, jakościowe oraz 
funkcjonalne jak rozwiązania opisane. Wykonawca powołujący się na rozwiązania 
równoważne zobowiązany jest wykazać, że proponowane przez niego produkty lub usługi 
spełniają wymagania określone przez Zamawiającego. Ciężar wykazania, że oferowane 
wyroby równoważne opisywane przez Zamawiającego spełniają wymagania Zamawiającego 
spoczywa na Wykonawcy, w związku z czym Wykonawca zobowiązany jest dołączyć do oferty 
wykaz zastosowanych rozwiązań równoważnych wraz z ich opisem, dokumentacją techniczną 
lub wskazaniem odpowiednich norm. Jeżeli w opisie przedmiotu zamówienia zawarto 
odniesienia do norm, ocen technicznych, specyfikacji technicznych lub systemów referencji 
technicznych, o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 2 oraz ust. 3 ustawy, Zamawiający 
dopuszcza zastosowanie rozwiązań równoważnych, zgodnie z zasadami określonymi powyżej.
Identifiant interne: NIZP.271.11.2026
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5.1.1.
 
Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144910 Autobus électriques
Nomenclature complémentaire (cpv): 34121100 Autobus publics, 34144900 Véhicules 
électriques, 31158000 Chargeurs
Options: 
Description des options: 1. Przedmiot zamówienia został podzielony na następujące zakresy: • 
zakres podstawowy – dostawa 1 autobusu elektrycznego; • zakres opcjonalny (prawo opcji) – 
dostawa 1 autobusu elektrycznego (oraz dodatkowo ładowarki). 2. Dla zakresu objętego 
przewidzianym Prawem Opcji przewiduje się termin realizacji: do 10 miesięcy od dnia 
poinformowania Wykonawcy o skorzystaniu przez Zamawiającego z Prawa Opcji. 3. Z uwagi 
na relację wartości szacowanej zamówienia dla zamówienia podstawowego do wartości 
zakresu objętego Prawem Opcji wyznacza się maksymalną wartość Prawa Opcji na 107% 
wartości zamówienia podstawowego oraz minimalna wartość Prawa Opcji na 100% wartości 
zamówienia podstawowego. 4. Zamawiający żąda od Wykonawcy, którego oferta została 
wybrana jako najkorzystniejsza, wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy – 
odrębnie dla zakresu podstawowego oraz dla zakresu objętego Prawem Opcji. Zamawiający 
ustala Zabezpieczenie należytego wykonania umowy na 5% ceny podanej w ofercie – 
odpowiednio dla zakresu podstawowego oraz dla zakresu objętego Prawem Opcji. 5. 
Pozostałe postanowienia dotyczące przewidzianego Prawa Opcji zostały zawarte w SWZ nr 
ref. NIZP.271.11.2026 wraz z załącznikami, w szczególności projektowanych postanowieniach 
umownych (Załączniku nr 1) oraz opisie przedmiotu zamówienia OPZ (Załączniku nr 2).

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: teren Gminy Miejskiej Chodzieży  
Ville: Chodzież
Code postal: 64-800
Subdivision pays (NUTS): Pilski (PL411)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 10 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Zamawiający żąda od Wykonawców wniesienia Wadium w 
kwocie 60 000,00 zł (sto sześćdziesiąt tysięcy złotych 00/100). 2. Zamawiający ustala 
Zabezpieczenie należytego wykonania umowy na 5% całkowitej ceny podanej w ofercie 
(odrębnie dla zakresu podstawowego oraz dla Prawa Opcji). 3. Zamawiający określa termin 
realizacji przedmiotu zamówienia dla zakresu podstawowego: do 10 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia. Dla zakresu objętego przewidzianym Prawem Opcji 
przewiduje się termin realizacji: do 10 miesięcy od dnia poinformowania Wykonawcy o 
skorzystaniu przez Zamawiającego z Prawa Opcji.

5.1.7.  Marché public stratégique
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Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Description: Okres gwarancji i rękojmi na pojazd (z wyłączeniem baterii) (OGRP) – waga 15%
Critère: 
Type: Qualité
Description: Okres gwarancji i rękojmi na baterię (OGRB) – waga 15%
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena (C) - waga 60%

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami, odbywa a także przy użyciu Platformy e-Zamówienia, która jest dostępna pod 
adresem  Korzystanie z Platformy e-Zamówienia jest bezpłatnehttps://ezamowienia.gov.pl.
URL: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl
Description: 1. Wykonawca składa ofertę za pośrednictwem zakładki „Oferty/wnioski”, 
widocznej w podglądzie postępowania po zalogowaniu się na konto Wykonawcy. Po wybraniu 
przycisku „Złóż ofertę” system prezentuje okno składania oferty umożliwiające przekazanie 
dokumentów elektronicznych, w którym znajdują się dwa pola drag&drop („przeciągnij” i 
„upuść”) służące do dodawania plików. 2. Wykonawca dodaje wybrany z dysku i uprzednio 
podpisany „Formularz oferty” w pierwszym polu („Wypełniony formularz oferty”). Formularz 
ofertowy podpisuje się kwalifikowanym podpisem elektronicznym, podpisem zaufanym lub 
podpisem osobistym. Rekomendowanym wariantem podpisu jest typ wewnętrzny. Podpis 
formularza ofertowego wariantem podpisu w typie zewnętrznym również jest możliwy, tylko w 
tym przypadku, powstały oddzielny plik podpisu dla tego formularza należy załączyć w polu 
„Załączniki i inne dokumenty przedstawione w ofercie przez Wykonawcę” W kolejnym polu 
(„Załączniki i inne dokumenty przedstawione w ofercie przez Wykonawcę”) Wykonawca 
dodaje pozostałe pliki stanowiące ofertę lub składane wraz z ofertą. Pozostałe dokumenty 
wchodzące w skład oferty lub składane wraz z ofertą, które są zgodne z ustawą Pzp lub 
rozporządzeniem Prezesa Rady Ministrów w sprawie wymagań dla dokumentów 
elektronicznych opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, podpisem zaufanym lub 
podpisem osobistym, mogą być zgodnie z wyborem Wykonawcy/Wykonawcy wspólnie 
ubiegającego się o udzielenie zamówienia/podmiotu udostępniającego zasoby opatrzone 
podpisem typu zewnętrznego lub wewnętrznego. W zależności od rodzaju podpisu i jego typu 
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(zewnętrzny, wewnętrzny) w polu „Załączniki i inne dokumenty przedstawione w ofercie przez 
Wykonawcę” dodaje się uprzednio podpisane dokumenty wraz z wygenerowanym plikiem 
podpisu (typ zewnętrzny) lub dokument z wszytym podpisem (typ wewnętrzny). 3. W 
przypadku przekazywania dokumentu elektronicznego w formacie poddającym dane 
kompresji, opatrzenie pliku zawierającego skompresowane dokumenty kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym, podpisem zaufanym lub podpisem osobistym, jest równoznaczne z 
opatrzeniem wszystkich dokumentów zawartych w tym pliku odpowiednio kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym, podpisem zaufanym lub podpisem osobistym. 4. System sprawdza, 
czy złożone pliki są podpisane i automatycznie je szyfruje, jednocześnie informując o tym 
wykonawcę. Potwierdzenie czasu przekazania i odbioru oferty znajduje się w Elektronicznym 
Potwierdzeniu Przesłania (EPP) i Elektronicznym Potwierdzeniu Odebrania (EPO). EPP i EPO 
dostępne są dla zalogowanego Wykonawcy w zakładce „Oferty/Wnioski”. 5. Oferta może być 
złożona tylko do upływu terminu składania ofert. Zamawiający odrzuci ofertę złożoną po 
terminie składania ofert. 6. Ofertę wraz z załącznikami należy złożyć w terminie wskazanym w 
treści ogłoszenia o zamówieniu / zgodnym z SWZ. 7. Wykonawca może przed upływem 
terminu składania ofert wycofać ofertę. Wykonawca wycofuje ofertę w zakładce „Oferty
/wnioski” używając przycisku „Wycofaj ofertę”. 8. Maksymalny łączny rozmiar plików 
stanowiących ofertę lub składanych wraz z ofertą to 250 MB. 9. Wykonawca po upływie 
terminu do składania ofert nie może skutecznie dokonać zmiany ani wycofać złożonej oferty.
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca obowiązany jest do wniesienia wadium w 
kwocie 60 000,00 zł (sześćdziesiąt tysięcy złotych 00/100). 2. w pozostałym zakresie do 
wniesienia wadium stosuje się postanowienia Punktu 14. SWZ.
Date limite de réception des offres: 03/12/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/12/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: 1. GMINA MIEJSKA W CHODZIEŻY, Urząd Miejski, ul. Ignacego, Jana Paderewskiego 
2, 64-800 Chodzież. 2. Nie przewiduje się publicznego / ogólnodostępnego otwarcia ofert. 3. 
Otwarcie ofert następuje poprzez użycie mechanizmu do odszyfrowania ofert dostępnego 
Zamawiającemu na Platformie e-Zamówienia.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Zamawiający wymaga realizacji przedmiotu 
zamówienia zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy w sprawie zamówienia, 
stanowiącego Załącznik nr 1 do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Do oferty należy dołączyć pełnomocnictwo dla pełnomocnika do reprezentowania w 
postępowaniu Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia i/lub 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia w imieniu Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
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udzielenie zamówienia - dotyczy ofert składanych przez Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia.2. W odniesieniu do warunków dotyczących wykształcenia, 
kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z wykonawców, którzy wykonają usługi, do 
realizacji których te zdolności są wymagane. 3. W przypadku, o którym mowa w pkt. 2. 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty 
oświadczenie, z którego wynika, które usługi wykonają poszczególni Wykonawcy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. W toku postępowania o 
udzielenie zamówienia przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w Dziale IX Ustawy - 
wnoszone w sposób i w terminach określonych w Ustawie. 2. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Ustawy. 3. Odwołanie wnosi się 
do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej lub w postaci elektronicznej, 
podpisane bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym przy pomocy ważnego 
kwalifikowanego certyfikatu lub opatrzone podpisem zaufanym. 4. Odwołujący przekazuje 
kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie 
wnosi się w terminach określonych w art. 515 Ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych

8. Organisations

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Numéro d’enregistrement: 010828091
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Télécopieur: +48 224587800
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Urząd Zamówień Publicznych
Numéro d’enregistrement: 5262239325

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
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Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Télécopieur: +48 224587800
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: GMINA MIEJSKA W CHODZIEŻY
Numéro d’enregistrement: 570790992
Adresse postale: ul. Ignacego Jana Paderewskiego 2
Ville: Chodzież
Code postal: 64-800
Subdivision pays (NUTS): Pilski (PL411)
Pays: Pologne
Point de contact: Osoba do kontaktów: Justyna Selch
Adresse électronique: zamowieniapubliczne@chodziez.pl
Téléphone: +48 672827171
Télécopieur: +48 672827232
Adresse internet: https://bip.chodziez.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 9216de1a-f0b9-4304-afeb-7322d2ff6202  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 26/10/2026 07:58:01 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
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mailto:zamowieniapubliczne@chodziez.pl
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Numéro de publication au JO S: 210/2026
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